
Tipologia di prodotto / Type of product:  

	 Martingala Armchair 1959 (dim. 79x77x87 cm)
                Martingala Chair 1959 (dim. 70x74x87 cm) 
	

Disegno /Drawing:

Scheda Prodotto
/Product Sheet

Origine del Prodotto: Italia
/Product’s Origin: Italy

MARTINGALA 1959 
design Marco Zanuso

IMPORTANTE: CONSERVARE PER FUTURI RIFERIMENTI  
- LEGGERE ATTENTAMENTE 
/IMPORTANT: KEEP FOR FUTURE REFERENCE
- READ CAREFULLY

exteta.it

Finitura / Finish: 
	
	 ROSSICCIO
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MATERIALE 
/MATERIAL

SCHEDA IDENTIFICATIVA DEL PRODOTTO  
    

Denominazione legale - merceologica:  
/Legal - Product name:  

Martingala 1959

Denominazione commerciale: 
/Commercial name:  

Martingala Armchair & Chair 1959

Designer:  
Marco Zanuso 

Azienda produttrice  
/Manufacturing company:  

EXTETA  s.r.l.
 

Tipologia-utilizzo del prodotto  
/Type-use of the product:

Poltrona/ Armchair

COMPONENTI E MATERIALI

Struttura: rossiccio

COMPONENTS AND MATERIALS

Structure: rossiccio

VIMINI ROSSICCIO ROSSICCIO WICKER
Il vimini rossiccio viene estratto dai rami degli alberi della specie 
salix. Questi rami vengono raccolti, lasciati a macerare nell’ac-
qua e poi scorciati ed essiccati. La loro flessibilità le rende adat-
te ad essere intrecciate e torcibili a mano.
Essendo un materiale completamente naturale, il suo aspetto 
può cambiare completamente nel tempo se esposto ad agenti 
esterni quali raggi UV, umidità, acqua, ecc.
Consigliato per utilizzo interno e terrazze coperte, dove non c’è 
contatto diretto con la pioggia.

Rossiccio wicker is extracted from branches of trees of the salix 
species. These braches are harvested, left to macerate in the 
water and then debarked and dried up. Their flexibility makes 
them suitable to be interweaved and twistable by hand.
Being a completely natural material, its appearance can com-
pletely change in time if exposed to outdoor agents (such as UV 
rays, humidity, water, etc.).
Recommended for indoor use and covered terraces, where 
there is no direct contact with rain.

MANUTENZIONE ORDINARIA
Per pulizia quotidiana, utilizzare un panno morbido per rimuo-
vere la polvere. Non utilizzare detergenti aggressi o abrasivi.

MANUTENZIONE STRAORDINARIA
Per qualsiasi problema o maggiori informazioni relative alla ma-
nutenzione straordinaria, contattare il nostro servizio clienti a 
customerservice@exteta.it.

ORDINARY MAINTENANCE
For daily cleaning, please use a soft cloth to remove dust. Do 
not use harsh or abrasive detergents.

EXTRAORDINARY MAINTENANCE
For any issues or more information regarding extraordinary 
maintenance, please contact our customer service at custo-
merservice@exteta.it.

exteta.it

EXTETA s.r.l. 
Legal Head Office: Via Emilia, 20 20097 San Donato Milanese (MI) Italy – P.I. 02907300962
Operations, Logistic, Showroom, Offices: Via del Moriolo, 9 22040 Brenna (CO), Italy
T +39 031 3519027 F+39 031 5472405   info@exteta.it  

PRECAUZIONI DI UTILIZZO 
/PRECAUTIONS FOR USE

Al fine di preservare al meglio il prodotto si consiglia di:
- non saltare sui prodotti;
- non trascinare ma sollevare il prodotto nel caso in cui si 
renda necessario spostarlo;
- preservare il prodotto da urti e contatti con parti appun-
tite o taglienti e con liquidi o prodotti per la pulizia conte-
nenti agenti corrosivi;
- non rimuovere il rivestimento interno;
- attenersi ai consigli per la manutenzione indicati nell’ap-
posita sezione.

To better preserve the product please:
 - do not jump on the table;
- do not drag but lift the product when it is necessary to 
move it;
- avoid impacts and contacts with sharp objects;
- avoid cleaning products containing corrosive chemicals;
- do not remove the internal lining;
- follow all the suggestion you can find in the section “or-
dinary maintenance”.

MODALITA’ DI SMALTIMENTO 
/METHODS OF DISPOSAL

AVVERTENZA 
/WARNING

Quando non è più utilizzato, il prodotto, tutti gli accessori, 
elementi e quant’altro lo costituisca, non vanno dispersi 
nell’ambiente ma conferiti ai locali sistemi pubblico o pri-
vati autorizzati allo smaltimento in conformità con le leggi 
vigenti.

EVENTUALI SOSTANZE DANNOSE 
PER LA SALUTE
Per la destinazione d’uso prevista, il prodotto non è tossico 
o nocivo all’uomo e/o agli animali ed ambiente.

Do not dispose of the product in the environment when 
you have finished using it: deliver it to a public or a private 
disposal facility.

POTENTIALLY HARMFUL SUBSTANCES 
FOR HUMAN HEALTH
For its intended use, this product is not toxic and harmful 
for humans, animals and the environment.

La seguente scheda identificativa del prodotto ottempe-
ra per quanto prescrive l’art 7 del “Codice del Consumo” 
Legge n° 229 del 29 luglio 2003 (Pubblicato sulla G.U. 
n°235 del 8.10,2005 - Supplemento Ordinario n. 162).

This product sheet complies with art. 7 of “Consumer 
Code”, law n° 229 of 29th July 2003 (published on G.U. n° 
235 of 8th October 2005 – Ordinary Supplement n° 162).


